Тема: Проза Тодося Осьмачки.
У першій книжці поезій „Круча”, яка з’явилася друком 1922 .p., молодий поет Тодось Осьмачка здобувається окремими віршами, хоча їх було у збірочці всього десять, на розкуте, підсилене символістською поетикою самовираження. Він — у стихії величних, планетарних зрушень, в які втягнуто сонце, моря, віки, народи...

Гей, земле!
Диявольський регіт твій чую
у шумі мільйонів планет,
в мільйонах віків,
ї хочеться плюнуть з одчаю
тобі, земле-мамо,
щоб випекти пляму-пустелю
на спині твоїй,
як вічне тавро арештантське,
і димом пропасти в безодні часу!
„Серед нашого поетичного молодняку Осьмачка являє, може, одну з найбільш надійних сил”,— писав С Єфремов у „Історії українського письменства”.— У збірці „Круча” критика привабила „нерозгадана глибінь образів і, разом з тим, блискуча народна мова та епічний стиль дум з чисто народними способами...”

Перші вірші Осьмачки народжувалися рано — ще в дитинстві, в атмосфері сільської природи, народних повір’їв, переказів, легенд, казок — у тому світі реального й уявного, який спонукає до фантазування, до мислення, до поезії. Т. Осьмачка з цим казково-легендарним світом дитинства не розлучався все своє життя.
Як поет Т. Осьмачка формувався в творчій атмосфері винятково плідного для української літератури й мистецтва п’ятиріччя—1917—1922 pp. Хай він не бував на зборах „Музагета” на квартирі художника й мистецтвознавця Михайла Жука в Києві, хай він із запізненням гортав видрукуваний в 1919 р. великий фоліант альманаху „Музагет”, що став сенсацією в літературно-мистецьких колах, як пише Ю. Лавріненко, але його не могли не захопити поривання молодих українських митців до світових висот символістської поезії. Це була епоха „Сонячних кларнетів” (1918), „Замість сонетів і октав” (1920) Павла Тичини, художньої групи „Біла студія”, головного альманаху символістів „Музагет”, а також таких відомих у мистецькому розвої інших журналів та альманахів. З першими яскраво оригінальними збірками виступили тоді Яків Савченко („Поезії”, 1918; „Земля”, 1921), Максим Рильський („Під осінніми зорями”, 1918), Дмитро Загул („З зелених гір”, 1918; „На грані”, 1919), Олекса Слісаренко („На березі Кастальському”, 1918), Володимир Ярошенко („Світотінь. Поезії”, 1918), Володимир Кобилянський („Мій дар”, 1920) та ін. Формується український футуризм, проголошує нові ідейно-естетичні принципи театрального мистецтва Молодий театр на чолі з Лесем Курбасем, розгортає нові перспективи в жанрі графіки Григорій Нарбут... Утверджують свої мистецькі позиції неокласики, Ю. Меженко в статті „Творчість індивідуума і колектив” обґрунтовує доцільність самозахисту митця від суспільно-політичних домагань підкорити його творчу свободу, від посягань на суверенність поета.

Тодося Осьмачку символізм приваблював „як поезія відтінків, натяків, що шукає суто емоціонального впливу на читачів, що намагається стерти межі між поезією і музикою, не даючи слів-назв речам, а закорінюючи лише „ідею” про них, символізм Верленів і Маллярме, символізм Тичини доби „Сонячних кларнетів”. Та поетика символізму не домінує в його ранній поезії — переважає ліризм, підсилений імажиністською гіперболізацією образів. Автори літературної хрестоматії „За 25 літ” Ананій Лебідь і Максим Рильський вважали у 1926 p., що „взагалі поет саме шукає свого стилю і тепер ще важко й рано говорити за нього, як за виразну, сталу літературну постать”.
Справді, в цю яскраву мистецьку палітру 20-х років — доби національного культурного відродження — Тодосеві Осьмачці нелегко було покласти свою оригінальну поетичну барву. У 1925 р. виходить друга книжка поезій „Скитські вогні”, яку можна було б назвати гімном українському степові:

Гей, степе мій,
підпер ти ріками моря,
щоб не схитнулися вони
на ниви хлібороба...
Ти запалив дзвінкі вогні
великих сизих рос,
що з ранків падають на обрій —
на вічний твій покос...
Поет прагне образно простежити історичний шлях України — пройти „по шляху віків” і таким чином усвідомити, куди ж летить новий вік і як буде стелитися доля українського народу. Нова цивілізація уявляється йому в образі поїзда-експреса, який мчить віками-степами, вливаючись-врізаючись у людський океан:
Летить новий вік, у безодні летить!..
Страшно: туман, трясовиця...

Кондуктор, кондуктор, о, друзі, живий —
хто нас примусить журиться?!
Драматизм поетичного світосприйняття наростає, але він панує здебільшого на рівні символістських образів і узагальнень. Ця символіка образів, кольорів, семантичних рядів проектується на реальні переживання поета, на те, що непокоїть його сумління, змушує замислюватися, куди ж прямує цей несамовитий, розгарячений революційною енергією до сліпучого палахкотіння експрес. У вірші „На Ігоревому полі”, написаному в 1923 р., Осьмачка майстерно „реконструює” оповідний лад народної балади, створюючи новітню легенду-плач Ярославни:
На голі майдани вийшла молодиця,
поставила сина там у кривавиці,

з мукою гукнула: „Ллє кров без упину!..
Не покинь закляту, розп’яту країну!..”
Поета огортають тривожні передчуття нових кривавих збурень, які принишкли в ідилічних пейзажах білих, теплих травневих ранків України. Кривавий знак уявляється йому в образі велетенської борони, що висить на небі на північ зубками і чекає нових жертв. Вона готова розіп’ята новітніх героїв на своїх залізних жалах, як колись доля кинула на них дружину князя Ігоря. Тому символічна молодиця, яка уособлює саму долю України, застерігає-молить відвернути від її народу кару за нескоєні гріхи.

